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Priloga 2

(glava izvajalca) 
 
 
 
 
 
 
 
 

IZPIS IZ EVIDENCE 
ZA CERTIFIKAT O ZNANJU 

ITALIJANŠČINE 
 
 
 
 
 

(IME IN PRIIMEK KANDIDATA), 
 
rojen/a dne (datum rojstva kandidata) v kraju (kraj rojstva kandidata) 
 
je dne (datum opravljanja preizkusa znanja) opravil/a izpit iz italijanščine  
 
in dokazal/a znanje na skupni evropski ravni (dosežena raven znanja). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Številka izpisa iz evidence: (številka potrdila) 

Kraj in datum: (kraj in datum izdaje potrdila) 

 
 
       _________________________________ 

 (ime, priimek in podpis predstojnika izvajalca) 
 
 
 
 

(žig izvajalca) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ta izpis iz evidence se izda kot nadomestno javno 
listino, ki je enakovredna naslednji javni listini: 
Certifikat o znanju italijanščine 

Številka javne listine – izvirnika: (številka potrdila) 

Datum in kraj izdaje izvirnika: (kraj in datum izdaje) 
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(glava izvajalca) 
 
 
 
 
 
 
 

ESTRATTO DALL' EVIDENZA 
PER IL CERTIFICATO DI 

CONOSCENZA 
DELLA LINGUA ITALIANA 

 
 
 
 

(IME IN PRIIMEK KANDIDATA), 
 
nato/a il (datum rojstva kandidata) a (kraj rojstva kandidata) 
 
ha superato l'esame di italiano nella sessione del (datum opravljanja preizkusa znanja) 
 
dimostrando il possesso del livello europeo di competenza (dosežena raven znanja). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

N. dell’estratto dall'evidenza: (številka potrdila) 

Luogo e data: (kraj in datum izdaje potrdila) 

 
 
       _________________________________ 

 (ime, priimek in podpis predstojnika izvajalca) 
 
 
 
 

(žig izvajalca) 
  

L'estratto dall' evidenza viene rilasciato quale 
documento sostituitivo ma equivalente ai seguenti 
documenti originali: 
Certificato di conoscenza della lingua italiana 
 
Numero del documento ufficiale – originale:  
(številka potrdila) 
 
Luogo e data del rilascio: (kraj in datum izdaje) 
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(glava izvajalca) 
 
 
 
 
 
 
 
 

IZPIS IZ EVIDENCE 
ZA CERTIFIKAT O ZNANJU 

MADŽARŠČINE 
 
 
 
 
 
 

(IME IN PRIIMEK KANDIDATA), 
 
rojen/a dne (datum rojstva kandidata) v kraju (kraj rojstva kandidata) 
 
je dne (datum opravljanja preizkusa znanja) opravil/a izpit iz madžarščine 
 
in dokazal/a znanje na skupni evropski ravni (dosežena raven znanja). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Številka izpisa iz evidence: (številka potrdila) 

Kraj in datum: (kraj in datum izdaje potrdila) 

 
 
       _________________________________ 

 (ime, priimek in podpis predstojnika izvajalca) 
 
 
 
 
 

(žig izvajalca) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Ta izpis iz evidence se izda kot nadomestno javno 
listino, ki je enakovredna naslednji javni listini: 
Certifikat o znanju madžarščine 
 
Številka javne listine – izvirnika: (številka potrdila)  
 
Datum in kraj izdaje izvirnika: (kraj in datum izdaje) 
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KIVONAT A 
NYELVVIZSGA- TANÚSÍTVÁNY 

NYILVÁNTARTÁSÁBÓL 
 
 
 
 
 
 

(IME IN PRIIMEK KANDIDATA), 
 
születési ideje: (datum rojstva kandidata) születési helye: (kraj rojstva kandidata) 
 
(datum opravljanja preizkusa znanja) napon sikeresen vizsgázott magyar nyelvből,  
 
és ezzel bizonyította (dosežena raven znanja) KER-szintű nyelvtudását. 

 
 
 
 
 
 
 
 

A nyilvántartási kivonat megjelölése: (številka 
potrdila)  
 
A kiállítás kelte és helye: (kraj in datum izdaje 
potrdila) 

 
 
 
       _________________________________ 

 (ime, priimek in podpis predstojnika izvajalca) 
 
 
 
 

(žig izvajalca) 
 
 
 

A jelen nyilvántartási kivonatot helyettesítő 
okiratként állítjuk ki, amely egyenértékű a 
következő eredeti okirattal: 
Nyelvvizsga-tanúsítvány  
 
Az eredeti okirat száma: (številka potrdila) 
 
A kiállítás ideje és helye: (kraj in datum izdaje) 


